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Descripción generada automáticamente con confianza media]
	MINISTERIO
DE INDUSTRIA, COMERCIO 
Y TURISMO 
	DIRECCIÓN GENERAL DE INDUSTRIA 
Y DE LA PEQUEÑA Y MEDIANA EMPRESA

	
	
	SUBDIRECCIÓN GENERAL DE CALIDAD Y
SEGURIDAD INDUSTRIAL



AUTORIZACIÓN PARA LA REALIZACIÓN DE TRÁMITES ADMINISTRATIVOS ANTE LA SUBDIRECCIÓN GENERAL DE SEGURIDAD Y CALIDAD INDUSTRIAL / AUTHORISATION TO CARRY OUT ADMINISTRATIVE PROCEDURES BEFORE THE GENERAL SUBDIRECTORATE OF INDUSTRIAL SAFETY AND QUALITY
	D./DÑA. (AUTORIZANTE) / MR./MRS. (APPROVER)
	[bookmark: N1]     

	CON NÚMERO DE DOCUMENTO NACIONAL DE IDENTIDAD (DNI) O PASAPORTE / ID OR PASSPORT NUMBER
	     

	TELÉFONO / TELEPHONE NUMBER
	     
	CORREO / E-MAIL
	     

	CON DOMICILIO A EFECTOS DE NOTIFICACIÓN EN / ADDRESS FOR SERVICE AT

	     

	Y EN NOMBRE DEL FABRICANTE O DE SU REPRESENTANTE DEBIDAMENTE AUTORIZADO [footnoteRef:1] / ON BEHALF OF THE MANUFACTURER OR HIS DULY AUTHORISED REPRESENTATIVE 1 [1:  Especifique la razón social completa del fabricante/representante. / State the complete business name of the manufacturer/representative.] 


	     


AUTORIZA A / AUTHORISES
	AUTORIZADO [footnoteRef:2] / AUTHORISED PERSON 2 [2:  Nombre de la empresa o persona física autorizada. / Name of the authorised company or natural person.] 

	[bookmark: N2]     

	CON NÚMERO DE DOCUMENTO NACIONAL DE IDENTIDAD (DNI) O PASAPORTE / ID OR PASSPORT NUMBER
	     

	C.I.F. / TAX NUMBER
	     

	TELÉFONO / TELEPHONE NUMBER
	     
	CORREO / E-MAIL
	     

	CON DOMICILIO A EFECTOS DE NOTIFICACIÓN EN / ADDRESS FOR SERVICE AT

	     




PARA LA PRESENTACIÓN EN SU NOMBRE, ANTE LA SUBDIRECCIÓN GENERAL DE CALIDAD Y SEGURIDAD INDUSTRIAL DEL MINISTERIO DE INDUSTRIA, COMERCIO Y TURISMO, DE DOCUMENTACIÓN RELATIVA A HOMOLOGACIÓN DE VEHÍCULOS CUMPLIENDO CON LOS REQUISITOS EXIGIDOS POR LA AUTORIDAD DE HOMOLOGACIÓN ASUMIENDO LA RESPONSABILIDAD DE VERIFICAR, LA CONGRUENCIA Y VERACIDAD DE LOS DATOS Y DOCUMENTOS APORTADOS PARA LOS TRÁMITES DE EXPEDIENTES RELACIONADOS CON ESTA AUTORIZACIÓN, SIN PERJUICIO DE LAS FACULTADES DE COMPROBACIÓN, CONTROL E INSPECCIÓN QUE CORRESPONDAN A LA AUTORIDAD DE HOMOLOGACIÓN. POR TODO LO CUAL, Y PARA QUE CONSTE A LOS EFECTOS OPORTUNOS, SE FIRMA POR AMBAS PARTES [footnoteRef:3]. / TO SUBMIT ON THEIR BEHALF, BEFORE THE GENERAL SUBDIRECTORATE OF INDUSTRIAL QUALITY AND SAFETY OF THE MINISTER OF INDUSTRY, TRADE AND TOURISM, DOCUMENTATION RELATIVE TO THE APPROVAL OF VEHICLES, IN COMPLIANCE WITH THE REQUIREMENTS OF THE APPROVAL AUTHORITY AND TAKING RESPONSIBILITY FOR THE VERIFICATION OF THE CONSISTENCY AND VERACITY OF THE DATA AND DOCUMENTATION PROVIDED WITH REGARD TO THE PROCEDURES RELATIVE TO THIS AUTHORISATION, NOTWITHSTANDING THE POWER TO CHECK, CONTROL AND INSPECT THE APPROVAL AUTHORITY MAY HAVE. IN WITNESS WHEREOF, THE PRESENT DOCUMENT IS SIGNED BY BOTH PARTIES 3. [3:  El documento puede firmarse electrónicamente. / The document may be electronically signed.] 


EN CASO DE NO PODER CONTACTAR CON EL FABRICANTE/REPRESENTANTE, EL USUARIO SERÁ EL RECEPTOR OFICIAL DE LAS COMUNICACIONES POR PARTE DE LA AUTORIDAD DE HOMOLOGACIÓN. / IN CASE THE MANUFACTURER/REPRESENTATIVE IS NOT AVAILABLE, THE USER WILL BE THE OFFICIAL RECIPIENT OF THE COMMUNICATIONS BY THE APPROVAL AUTHORITY.

	AUTORIZANTE / AUTHORISER
	AUTORIZADO / AUTHORISED

	     
	     

	FDO.EN / SIGNED AT
	     
	A FECHA / DATED
	     
	FDO.EN / SIGNED AT
	     
	A FECHA / DATED
	01/01/2021

	
	



	RFFR_ANEXO_I_01 (10-06-2021)
	Página 1 | 3



image1.png




